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PART I PARTIE I
CHANGE OF NAME NOTICES / AVIS DE CHANGEMENT

DE NOMS

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Helen Le HOPKINS
Previous Name: Helen TRUONG

Dated at Whitehorse, Yukon, this 3 day of January, 2014

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Stanley Truong Le HOPKINS
Previous Name: Stanley TRUONG

Dated at Whitehorse, Yukon, this 10 day of January, 2014

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Raymond Anthony MOI
Previous Name: Raymond Anthony MITCHELL

Dated at Whitehorse, Yukon, this 15 day of January, 2014

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Amanda Deanna Darroch

Mudry BUFFALO
Previous Name: Amanda Deanna MUDRY

Dated at Whitehorse, Yukon, this 29 day of January, 2014

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Elijah Edward William Mudry

BUFFALO
Previous Name: Elijah Edward William

BUFFALO
Dated at Whitehorse, Yukon, this 29 day of January, 2014

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Odile Ela ROUSSELLE
Previous Name: Odile Marie Rose Pauline

RUSSELL
Dated at Whitehorse, Yukon, this 29 day of January, 2014

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Himmatpreet Nguyen KAUR
Previous Name: Terri Dale NGUYEN (nee

SUTTON)
Dated at Whitehorse, Yukon, this 30 day of January, 2014

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Jo Daria Jeffery JUNIPER
Previous Name: Jeffery Walter Joseph JUNIPER

Dated at Whitehorse, Yukon, this 31 day of January, 2014

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Duncan Winter McRAE
Previous Name: Duncan McRae GIBB

Dated at Whitehorse, Yukon, this 31 day of January, 2014
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APPOINTMENTS NOMINATIONS

FILED
O.I.C. 2014/01 17 January, 2014

ANIMAL HEALTH ACT

Pursuant to subsection 3(1) of the Animal Health Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Dr. Mary Vanderkop is appointed as chief
veterinary officer.

Dated at Whitehorse, Yukon this 17 day of January, 2014.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/01 17 janvier 2014

LOI SUR LA SANTÉ DES ANIMAUX

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 3(1) de la Loi sur la santé des animaux, décrète ce
qui suit :

1.
  

La docteure Mary Vanderkop est nommée à titre
de vétérinaire en chef.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 17 janvier 2014.

FILED
O.I.C. 2014/02 17 January, 2014

WATERS ACT

Pursuant to subsection 8(1) of the Waters Act and sections
2.12.2.11 and 14.4.1 of the Umbrella Final Agreement, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Luke Johnson is appointed as a member of the
Yukon Water Board for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 17 day of January, 2014.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/02 17 janvier 2014

LOI SUR LES EAUX

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 8(1) de la Loi sur les eaux et aux articles 2.12.2.11
et 14.4.1 de l'Accord-cadre définitif, décrète ce qui suit :

1.
  

Luke Johnson est nommé membre de l'Office des
eaux du Yukon, pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 17 janvier 2014.

FILED
O.I.C. 2014/03 17 January, 2014

YUKON ACT

Pursuant to section 3 of Order-In-Council 1979/08, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

James (Jim) Connell is appointed as a Deputy
Secretary of the Executive Council.

Dated at Whitehorse, Yukon this 17 day of January, 2014.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/03 17 janvier 2014

LOI SUR LE YUKON

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
3 du Décret 1979/08, décrète ce qui suit :

1.
  

James (Jim) Connell est nommé sous-secrétaire
du Conseil exécutif.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 17 janvier 2014.
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FILED
O.I.C. 2014/04 17 January, 2014

YUKON ACT

Pursuant to section 3 of Order-In-Council 1979/08, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The appointment of Janet P. Mann as a Deputy
Secretary of the Executive Council made by
Order-in-Council 2003/249 is revoked effective
February 6, 2014.

Dated at Whitehorse, Yukon this 17 day of January, 2014.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/04 17 janvier 2014

LOI SUR LE YUKON

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
3 du Décret 1979/08, décrète ce qui suit :

1.
  

La nomination de Janet P. Mann, à titre de sous-
secrétaire du Conseil exécutif, effectuée par le
Décret 2003/249, est révoquée à compter du 6
février 2014.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 17 janvier 2014.

FILED
O.I.C. 2014/05 17 January, 2014

YUKON DEVELOPMENT CORPORATION ACT

Pursuant to section 9 of the Yukon Development
Corporation Act, the Commissioner in Executive Council
orders as follows

1.
  

Judy Gingell is appointed as a member of the
Yukon Development Corporation board of
directors for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 17 day of January, 2014.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/05 17 janvier 2014

LOI SUR LA SOCIÉTÉ DE DÉVELOPPEMENT DU
YUKON

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
9 de la Loi sur la Société de développement, décrète ce qui
suit:

1.
  

Judy Gingell est nommée membre du conseil
d'administration de la Société de développement
du Yukon pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 17 janvier 2014.
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FILED
O.I.C. 2014/10 30 January, 2014

HOUSING CORPORATION ACT

Pursuant to section 5 of the Housing Corporation Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Janet Moodie is appointed as chair of the Yukon
Housing Corporation board of directors effective
February 1, 2014 for a three-year term.

2.
  

Joanne Fairlie is appointed as deputy chair of the
Yukon Housing Corporation board of directors
effective February 1, 2014 for a three-year term.

3.
  

Ronald McFadyen and Lyle (Mickey) Fisher are
appointed as members of the Yukon Housing
Corporation board of directors effective February
1, 2014 for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 30 day of January, 2014.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/10 30 janvier 2014

LOI SUR LA SOCIÉTÉ D'HABITATION

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
5 de la Loi sur la Société d'habitation, décrète ce qui suit :

1.
  

Janet Moodie est nommée présidente du conseil
d'administration de la Société d'habitation du
Yukon, à compter du 1er février 2014, pour un
mandat de trois ans.

2.
  

Joanne Fairlie est nommée vice-présidente du
conseil d'administration de la Société
d'habitation du Yukon, à compter du 1er février
2014, pour un mandat de trois ans.

3.
  

Ronald McFadyen et Lyle (Mickey) Fisher sont
nommés membres du conseil d'administration
de la Société d'habitation du Yukon, à compter du
1er février 2014, pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 30 janvier 2014.

FILED
O.I.C. 2014/11 30 January, 2014

HOUSING CORPORATION ACT

Pursuant to section 5 of the Housing Corporation Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Reg Steers, Wayne Huffman and Emile Stehelin
are appointed as members of the Yukon Housing
Corporation board of directors effective February
17, 2014 for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 30 day of January, 2014.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/11 30 janvier 2014

LOI SUR LA SOCIÉTÉ D'HABITATION

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
5 de la Loi sur la Société d'habitation, décrète ce qui suit :

1.
  

Reg Steers, Wayne Huffman et Emile Stehelin sont
nommés membres du conseil d'administration
de la Société d'habitation du Yukon, à compter du
17 février 2014, pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 30 janvier 2014.
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FILED
O.I.C. 2014/12 30 January, 2014

MARRIAGE ACT

Pursuant to subsection 5(1) of the Marriage Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Graham Rudge is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective
February 15, 2014.

Dated at Whitehorse, Yukon this 30 day of January, 2014.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/12 30 janvier 2014

LOI SUR LE MARIAGE

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 5(1) de la Loi sur le mariage, décrète ce qui suit :

1.
  

Graham Rudge est nommé commissaire aux
mariages pour la journée du 15 février 2014.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 30 janvier 2014.
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MINISTERIAL ORDERS ARRÊTÉ MINISTÉRIELS

FILED
M.O. 2013/16 13 November, 2013

CORRECTIONS ACT, 2009

Pursuant to subsection 44(2) of the Corrections Act, 2009,
the Minister of Justice orders as follows

1.
  

Connor Whitehouse is appointed as a member of
the community advisory board for a three-year
term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 12 day of November, 2013.

This notice was published in the Yukon News on November 22,
2013.

The year of filing of the above notice was published incorrectly in
the December 2013 Gazette. It should have appeared as above.

DÉPOSÉ
ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2013/16 13 novembre 2013

LOI DE 2009 SUR LES SERVICES
CORRECTIONNELS

Le ministre de la justice, conformément au paragraphe 44(2)
de la Loi de 2009 sur les services correctionnels, décrète ce qui
suit :

1.
  

Connor Whitehouse est nommé membre du
comité consultatif communautaire pour un
mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 12 novembre 2013.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 22 novembre
2013.

Une erreur concernant l'année du dépôt de l'avis suivant s'est
glissée dans la Gazette de décembre 2013. Le tout aurait dû
paraître comme ci-dessus.

FILED
M.O. 2013/17 13 November, 2013

CORRECTIONS ACT, 2009

Pursuant to subsection 44(1) of the Corrections Act, 2009,
the Minister of Justice orders as follows

1.
  

Irene Brekke, Cindy Chiasson and Kenji Welch
are appointed as members of the community
advisory board for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 12 day of November, 2013.

This notice was published in the Yukon News on November 22,
2013.

The year of filing of the above notice was published incorrectly in
the December 2013 Gazette. It should have appeared as above.

DÉPOSÉ
ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2013/17 13 novembre 2013

LOI DE 2009 SUR LES SERVICES
CORRECTIONNELS

Le ministre de la justice, conformément au paragraphe 44(1)
de la Loi de 2009 sur les services correctionnels, décrète ce qui
suit:

1.
  

Irene Brekke, Cindy Chiasson et Kenji Welch sont
nommés membres du comité consultatif
communautaire pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 12 novembre 2013.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 22 novembre
2013.

Une erreur concernant l'année du dépôt de l'avis suivant s'est
glissée dans la Gazette de décembre 2013. Le tout aurait dû
paraître comme ci-dessus.
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PART II PARTIE II
REGULATIONS RÈGLEMENTS

FILED
O.I.C. 2014/06 17 January, 2014

ARCHIVES ACT

Pursuant to paragraphs 11(e) and (f) of the Archives Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Reproductions (Fees and
Conditions of Use) Regulation is made.

2.
  

Commissioner's Order 1979/84 is repealed.

3.
  

This Order comes into force on April 1, 2014.

Dated at Whitehorse, Yukon this 17 day of January, 2014.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/06 17 janvier 2014

LOI SUR LES ARCHIVES

Le commissaire en conseil exécutif, conformément aux
alinéas 11e) et f) de la Loi sur les archives, décrète ce qui
suit :Est établi le Règlement sur les reproductions (droits et
conditions d'utilisation).

1.
  

Est établi le Règlement sur les reproductions
(droits et conditions d'utilisation).

2.
  

L'Ordonnance du commissaire 1979/84 est
abrogée.

3.
  

Le présent décret entre en vigueur le 1er avril
2014.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 17 janvier 2014.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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FILED
O.I.C. 2014/07 21 January, 2014

PLACER MINING ACT and QUARTZ MINING
ACT

Pursuant to section 98 of the Placer Mining Act and section
15 of the Quartz Mining Act, the Commissioner in Executive
Council orders as follows

1.
  

The attached Prohibition of Entry on Certain
Lands (Peel Watershed Protected Areas) Order is
made.

2.
  

The Order comes into force on January 22, 2014.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of January, 2014.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/07 21 janvier 2014

LOI SUR L'EXTRACTION DE L'OR et LOI SUR
L'EXTRACTION DU QUARTZ

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
98 de la Loi sur l'extraction de l'or et à l'article 15 de la Loi sur
l'extraction du quartz, décrète :

1.
  

Est établi le Décret interdisant l'accès à certaines
terres (zones protégées du bassin hydrographique
de la Peel) paraissant en annexe.

2.
  

Le présent décret entre en vigueur le 22 janvier
2014.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 janvier 2014.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

FILED
O.I.C. 2014/08 21 January, 2014

PLACER MINING ACT and QUARTZ MINING
ACT

Pursuant to section 116 of the Placer Mining Act and section
149 of the Quartz Mining Act, the Commissioner in
Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Regulation to amend the Class 1
Notification Areas Regulation (O.I.C. 2013/221)
is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of January, 2014.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/08 21 janvier 2014

LOI SUR L'EXTRACTION DE L'OR et LOI SUR
L'EXTRACTION DU QUARTZ

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
116 de la Loi sur l'extraction de l'or et à l'article 149 de la Loi
sur l'extraction du quartz, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement modifiant le Règlement
sur les zones visées par une notification de type 1
(Décret 2013/221) paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 janvier 2014.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Part II, February 15, 2014 8



The Yukon Gazette                                                                            La Gazette du Yukon

FILED
O.I.C. 2014/09 21 January, 2014

WILDLIFE ACT

Pursuant to section 192 of the Wildlife Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Regulation to Amend the Wildlife
Regulation (O.I.C. 2012/84) is made.

2.
  

The Regulation, except paragraph 8(b), comes
into force on April 1, 2014.

3.
  

Paragraph 8(b) of the Regulation comes into force
on April 1, 2016.

Dated at Whitehorse, Yukon this 21 day of January, 2014.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/09 21 janvier 2014

LOI SUR LA FAUNE

Conformément à l'article 192 de la Loi sur la faune, le
commissaire en conseil exécutif ordonne ce qui suit :

1.
  

Est établi le Règlement modifiant le Règlement
sur la faune (Décret 2012/84) paraissant en
annexe.

2.
  

Le règlement, à l'exception de l'alinéa 8b), entre
en vigueur le 1er avril 2014.

3.
  

L'alinéa 8b) du règlement entre en vigueur le 1er
avril 2016.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 21 janvier 2014.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

FILED
O.I.C. 2014/13 30 January, 2014

ASSESSMENT AND TAXATION ACT

Pursuant to section 53 of the Assessment and Taxation Act,
the Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Each society and organization listed in the
attached Schedule is exempt from liability to pay
taxes levied under the Assessment and Taxation
Act for the 2013 taxation year in the amounts set
out in the schedule on the properties listed after
the name of the society or organization.

Dated at Whitehorse, Yukon this 30 day of January, 2014.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/13 30 janvier 2014

LOI SUR L'ÉVALUATION ET LA TAXATION

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
53 de la Loi sur l'évaluation et la taxation, décrète :

1.
  

Les sociétés à but non-lucratif et les organismes
dont le nom figure en annexe sont soustraits à
l'obligation de payer le montant paraissant à
l'annexe prélevé à titre de taxe en application de
la Loi sur l'évaluation et la taxation pour l'année
d'imposition 2013 sur les propriétés décrites après
leur nom.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 30 janvier 2014.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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FILED
O.I.C. 2014/14 30 January, 2014

EDUCATION ACT

Pursuant to subsection 89(2) of the Education Act, and on
the recommendation of the chief electoral officer, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Thursday, April 24, 2014 is the date for the
nomination of candidates for the general election
of members of school councils to be held on
Monday, May 5, 2014.

2.
  

Order-in-Council 2012/111 is revoked.

Dated at Whitehorse, Yukon this 30 day of January, 2014.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/14 30 janvier 2014

LOI SUR L'ÉDUCATION

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 89(2) de la Loi sur l'Éducation et suite à la
recommandation du directeur général des élections, décrète
ce qui suit :

1.
  

Le jeudi 24 avril 2014 est la date de présentation
des candidatures à l'élection générale des
membres des conseils scolaires qui se tiendra le
lundi 5 mai 2014.

2.
  

Le Décret 2012/111 est abrogé.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 30 janvier 2014.

FILED
O.I.C. 2014/15 30 January, 2014

LANDS ACT

Pursuant to section 12 of the Lands Act and section 22 of the
Lands Regulations, the Commissioner in Executive Council
orders as follows

Sale price and method for Carmacks residential lots

1.
  

The lots listed in the attached schedule shall be
offered for sale to the general public by lottery for
$20,000 per lot.

Dated at Whitehorse, Yukon this 30 day of January, 2014.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2014/15 30 janvier 2014

LOI SUR LES TERRES

Conformément à l'article 12 de la Loi sur les terres et à l'article
22 du Règlement sur les terres, le commissaire en conseil
exécutif ordonne ce qui suit :

Prix et méthode de vente pour les lots résidentiels de
Carmacks

1.
  

Les lots énumérés à l'annexe ci-jointe doivent être
offerts en vente à la population générale par tirage
au sort et au prix de 20 000 $ pour chaque lot.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 30 janvier 2014.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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The Yukon Gazette is published on the 15th day of each
month. All notices intended for publication must reach the
office of the Queen's Printer not later than 12 noon on the
second working day of that month. The cost to the public for
publishing any notice is $20.00 plus GST, and must be paid
in advance. Subscription rates are asl follows:

Annual subscription to Parts I and II,
excluding index ........................................................ $65.00

Single issues, Parts I and II ........................................... $6.00

Consolidating annual index
to the 31st day of July ................................................ $12.00

(Add 5% GST to all rates)

In Part I, Corporate certificates and notices are published in
the Yukon Gazette in the language in which they are issued.

La Gazette du Yukon est publiée le 15 ème jour de chaque
mois. Tous les avis destinés a être publiés doivent parvenir au
bureau de l'Imprimeur de la Reine avant midi chaque
deuxième jour ouvrable du mois. Le coût de publication d'un
avis est 20,000$ (TPS en sus) et doit être payé à l'avance. Les
prix pour un abonnement sont les suivants:

L'abonnement annuel aux Parties I et II,
excluant l'index ........................................................ 65,00$

Un fascicule, Parties I et II ........................................... 6,00$

Index annuael compilé
au 31 juillet ............................................................... 12,00$

(Veuillez ajouter 5% de TPS à tous les prix)

Les certificats et les avis concernant les sociétés diffusés dans
la Partie I de la Gazette du Yukon sont publiés dans la lanbue
d'oigine de ces textes.

11 15 février 2014

ISSN 0715-2213


	PART I / PARTIE I
	Change of Name Notices / Avis de Changement de Noms
	Appointments / Nominations
	Ministerial Orders / Arrêté Ministériels

	PART II / PARTIE II
	Regulations / Règlements


